HRVATSKI INSTITUT ZA POVIJEST, HR-10000 ZAGREB, OPATIČKA 10, OIB: 23296176633, kojeg zastupa ravnatelj dr.sc. Miroslav Akmadža (u daljnjem tekstu: Naručitelj)
i
______ d.o.o., HR-10020 ZAGREB, ________________, OIB: _______, kojeg zastupa direktor ____________ (u daljnjem tekstu: Ugovaratelj)
sklopili su sljedeći:
UGOVOR O NABAVI RADOVA
Cjelovita obnova Palače Bogoštovlja i nastave - HIP, broj objave ______, evidencijski broj nabave: ________

Članak 1.
Predmet ovog Ugovora je nabava radova – Cjelovita obnova Palače Bogoštovlja i nastave - HIP, na lokaciji Opatička 10, Zagreb, k.č. 186, k.o.: 999901, Grad Zagreb.
Na temelju provedenog postupka _______, broj objave _____, koji se vodi pod evidencijskim brojem ____, Naručitelj je Odlukom o odabiru _______, odabrao ponudu Ugovaratelja broj _____ od __________ godine kao ekonomski najpovoljniju ponudu sukladno objavljenom kriteriju za odabir te uvjetima i zahtjevima iz Dokumentacije o nabavi te projektnoj dokumentaciji.
Ugovaratelj se obvezuje Ugovor izvršiti prema ponudi oznake: _________, a koja se nalazi u Prilogu 1. i čini sastavni dio ovog Ugovora.
Sastavni dio ovog Ugovora čine Dokumentacija o nabavi, Kriteriji kvalitativnog odabira gospodarskog subjekta s uputama, Kriterij za odabir ponude, ponuda Ugovaratelja, ponudbeni troškovnik, projektna dokumentacija, dinamički plan izvođenja radova, popis nominiranih stručnjaka, životopisi stručnjaka, dokazi o iskustvu stručnjaka te drugi dokumenti koji su bili osnova za odabir ponude Ugovaratelja.
Tijekom izvođenja radova Izvođač je dužan surađivati, dijeliti gradilište i usklađivati djelatnosti, sukladno dinamičkom planu izvođenja radova i organizaciji radova, s drugim Izvođačima koje angažira Naručitelj, osobljem Naručitelja te trećim osobama, kao što su javne institucije, konzervator, komunalne i infrastrukturne organizacije (elektra, plinara, vodoopskrba), koje su angažirane na gradilištu ili izvan gradilišta na izvođenju radova, koji nisu obuhvaćeni Ugovorom.
Članak 2.

Naručitelj će u roku od 15 (petnaest) dana od dana potpisivanja ugovora uvesti Ugovaratelja u posao.
Uvođenjem u posao započinje rok izvođenja radova i otvara se građevinski dnevnik. Ugovaratelj je dužan za vrijeme izvođenja radova voditi građevinsku knjigu i građevinski dnevnik.
O uvođenju u posao sastavit će se Zapisnik o uvođenju u posao, koji potpisuju ovlašteni predstavnik Naručitelja, stručni nadzor i Ugovaratelj.
Prije uvođenja u posao, odnosno najkasnije na dan uvođenja u posao, Ugovaratelj je dužan dostaviti imenovanja ključnih stručnjaka, dokaz o važećem osiguranju gradilišta, plan organizacije gradilišta, plan zaštite na radu, plan zbrinjavanja otpada i druge dokumente potrebne za zakonit početak izvođenja radova.
Uvođenje u posao obuhvaća:
upis nadzornog inženjera u građevinski dnevnik da je Ugovaratelj uveden u posao
predaju građevine osposobljene za nesmetano građenje i osiguranje prava pristupa na gradilište
predaju tehničke dokumentacije odabranom Ugovaratelju za izvođenje radova u potrebnom broju primjeraka.

Izvoditelj je dužan o svom trošku izvesti ili provoditi:
a) podmirivanje komunalnih troškova (privremene priključke i potrošnju vode, električne energije i sl.)
b) zbrinjavanje otpada s gradilišta
c) mjere zaštite na radu
d) troškove zauzimanja javno prometnih površina.

Ugovorne strane utvrđuju da je završetak izvođenja radova _______.godine
Ugovorne strane utvrđuju da ugovor završava ______.godine. Ugovor završava ovjerom okončane situacije  od strane stručnog nadzora i predstavnika Naručitelja.
Ugovaratelj je do potpisa ovog ugovora dostavio dokaze da ispunjava uvjete sukladno uvjetima i zahtjevima koji moraju biti ispunjeni sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima najkasnije do potpisa ugovora.
Ugovorne strane utvrđuju da će prije okončane situacije izvršiti primopredaju građevine, o čemu će potpisati Zapisnik o primopredaji, sve sukladno članku ovog Ugovora.
Tijekom izvršenja ugovora, primjenjivat će se odredbe Zakona o gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19), Zakona o građevnim proizvodima (NN 76/13, 30/14, 130/17, 39/19, 118/20), Zakona o arhitektonskim i inženjerskim poslovima i djelatnostima u prostornom uređenju i gradnji (NN 152/08, 124/09, 49/11, 25/13), Zakona o obveznim odnosima (NN 35/05, 41/08, 125/11, 78/15, 29/18, 126/21), Zakona o zaštiti na radu (NN 71/14, 118/14, 154/14 , 94/18, 96/18), Zakona o javnoj nabavi (NN 120/16), Zakona o obnovi zgrada oštećenih potresom na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske županije, Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke županije i Karlovačke županije (NN 102/20, 10/21 i 117/21) i Pravilnika o provedbi postupaka nabave roba, usluga i radova za postupke obnove (NN 126/2021), Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN 69/99, 151/03, 157/03, 100/04, 87/09, 88/10, 61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152/14 , 98/15, 44/17, 90/18, 32/20, 62/20,117/21), Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje (NN 78/15, 118/18, 110/19), Zakona o komori arhitekata i komorama inženjera u graditeljstvu i prostornom uređenju (NN 78/15, 114/18, 110/19), pravilima struke i ostalim zakonima i propisima drugih relevantnih nacionalnih propisa te ponudi Ugovaratelja.

Članak 3.
Ugovaratelj će najkasnije u roku od 5 (pet) od dana uvođenja u posao, Naručitelju predati dinamički plan izvođenja radova i organizacije radova iz članka 1. ovog Ugovora, a koji je sastavni dio ovog Ugovora, kojim se definira dinamika izvođenja radova i sukladno tome izrađuje financijski plan obračuna privremenih situacija.
Dinamički plan mora sadržavati najmanje: faze izvođenja radova, trajanje pojedinih faza, kritične aktivnosti, plan angažmana ključnih stručnjaka, plan nabave i ugradnje ključnih materijala/opreme, plan privremenih situacija te plan koordinacije s drugim izvođačima i sudionicima u gradnji.
Svaka izmjena dinamičkog plana dopuštena je samo uz prethodnu pisanu suglasnost Naručitelja i stručnog nadzora. Izmjena dinamičkog plana sama po sebi ne predstavlja produljenje ugovorenog roka, osim ako je produljenje roka izričito odobreno u skladu s ovim Ugovorom.
Dinamiku izvođenja radova i financijski plan obračuna privremenih situacija potvrdit će stručni nadzor i ovlašteni predstavnik Naručitelja u narednom roku od pet (5) dana.
Članak 4.
Ugovaratelj potpisom ovog ugovora potvrđuje da su mu poznati svi uvjeti za izvođenje radova, uvjeti pristupa predmetu nabave i da mu je poznata tehnička složenost radova te se odriče prava na moguće prigovore s osnova nepoznavanja uvjeta i načina izvođenja radova.
Ugovorne strane izjavljuju i jamče jedna drugoj da će sva prava i obveze iz ovog Ugovora koji su utvrđeni u korist ili na teret Ugovorne strane, biti ispunjeni uz dužnu pozornost savjesnog i urednog gospodarstvenika u skladu s odredbama ovog Ugovora.
Ugovorne strane izjavljuju i jamče jedna drugoj da su poduzele sve potrebne pravne i druge radnje s ciljem valjanog prihvaćanja i izvršenja svojih obveza po ovom Ugovoru te da izvršenje njihovih obveza po ovom Ugovoru neće dovesti do kršenja, niti povrede bilo kojeg zakona, drugog propisa temeljnog ili drugog općeg akta Ugovorne strane, Ugovora ili Ugovornih ograničenja na koje su se obvezale.
Ugovaratelj je dužan obavijestiti Naručitelja o svim okolnostima značajnim za namjeravane aktivnosti koje su mu poznate ili su mu morale biti poznate.
Naručitelj je dužan obavijestiti Ugovaratelja o svim okolnostima značajnim za namjeravane aktivnosti koje su mu poznate ili su mu morale biti poznate.
Ugovorne strane su dužne pridržavati se načela savjesnosti i poštenja, surađivati radi potpunog i urednog ispunjenja ovoga Ugovora i ostvarivanja prava u tim odnosima i suzdržati se od postupka kojim se može drugome prouzročiti šteta. Ugovorne strane dužne su u ispunjavanju svojih obveza postupati s pažnjom koja se u pravnom prometu zahtijeva u odgovarajućoj vrsti obveznih odnosa (pažnja dobrog gospodarstvenika, odnosno pažnja dobrog domaćina).
Ugovaratelj je dužan u ispunjavanju obveze iz svoje profesionalne djelatnosti postupati s povećanom pažnjom, prema pravilima struke i običajima (pažnja dobrog stručnjaka).
Ugovorne strane su suglasne da Naručitelj radova zadržava pravo davanja prijedloga, uputa i primjedbi Ugovaratelju u vezi s provedbom ugovorenih poslova.

Članak 5.
[bookmark: _Hlk99627729]Ugovorena cijena za poslove iz čl. 1. ovog Ugovora iznosi:
[bookmark: _Hlk233792916]_____ EUR bez PDV-a, 
_____ EUR PDV-a (25%).
Ukupno: _____ EUR s PDV-om slovima:(________).
Ugovorena cijena obuhvaća sve troškove potrebne za potpuno, uredno i funkcionalno izvršenje predmeta Ugovora, uključujući troškove rada, materijala, opreme, transporta, organizacije gradilišta, osiguranja gradilišta, zaštite na radu, zbrinjavanja otpada, potrebnih ispitivanja, atesta, certifikata, dokazne dokumentacije i svih drugih troškova koji nisu izričito drukčije uređeni ovim Ugovorom.

Članak 6.
Naručitelj je u predmetnom postupku nabave odredio predviđene, odnosno okvirne količine predmeta nabave, sukladno Dokumentaciji o nabavi i ponudbenom troškovniku.
Predviđene količine određene su s obzirom na prirodu predmeta nabave i činjenicu da Naručitelj prije izvođenja radova ne može u cijelosti i s potpunom sigurnošću utvrditi konačne stvarno izvedene količine. Stoga stvarno izvedene količine mogu biti veće ili manje od predviđenih količina iz ponudbenog troškovnika.
Konačna vrijednost izvedenih radova utvrdit će se prema stvarno izvedenim i od strane stručnog nadzora ovjerenim količinama radova, primjenom ugovorenih jediničnih cijena iz ponudbenog troškovnika, a sve u skladu s ovim Ugovorom, Dokumentacijom o nabavi, ponudom Ugovaratelja, građevinskom knjigom i pravilima struke.
U cijenu ponude bez poreza na dodanu vrijednost uračunati su svi troškovi potrebni za potpuno, uredno i funkcionalno izvršenje predmeta Ugovora, uključujući troškove rada, materijala, opreme, transporta, organizacije gradilišta, privremenih priključaka, zbrinjavanja otpada, zaštite na radu, osiguranja, ispitivanja, atesta, certifikata, dokazne dokumentacije, kao i svi porezi, doprinosi, carine, pristojbe i druga davanja, osim poreza na dodanu vrijednost.
Jedinične cijene iz ponudbenog troškovnika su fiksne i nepromjenjive za cijelo vrijeme trajanja Ugovora, osim u slučajevima izričito predviđenima ovim Ugovorom i važećim propisima.
Iznimno od prethodnog stavka, promjena ugovorenih jediničnih cijena može se priznati samo ako je promjena cijene pojedinog materijala, sirovine ili proizvoda uzrokovana izvanrednim i objektivnim poremećajem na tržištu građevinskih materijala i proizvoda, a koji Ugovaratelj nije mogao predvidjeti, izbjeći niti otkloniti, i to samo ako je takva promjena cijene utjecala na cijenu pojedine stavke ponudbenog troškovnika za više od 10%.
Promjena cijene može se odnositi isključivo na razliku koja prelazi 10% u odnosu na cijenu relevantnog materijala, sirovine ili proizvoda uključenu u jediničnu cijenu stavke ponudbenog troškovnika.
Zahtjev za promjenu cijene može podnijeti Ugovaratelj ili Naručitelj. Zahtjev mora biti pisan, obrazložen i dokumentiran te mora sadržavati najmanje:oznaku stavke ponudbenog troškovnika na koju se zahtjev odnosi, prikaz ugovorene jedinične cijene stavke, prikaz udjela materijala, sirovine ili proizvoda u jediničnoj cijeni stavke, cijenu relevantnog materijala, sirovine ili proizvoda na dan izvršnosti odluke o odabiru, cijenu relevantnog materijala, sirovine ili proizvoda u vrijeme njegove nabave, odnosno u vrijeme kada je prema dinamičkom planu trebao biti nabavljen, dokaz o nastaloj promjeni cijene, izračun tražene razlike u cijeni, dokaz da do povećanja cijene nije došlo zbog kašnjenja, propusta ili rizika na strani Ugovaratelja. 
Kao dokaz promjene cijene primarno se koriste službeni statistički podaci, indeksi cijena ili drugi relevantni javno dostupni izvori. Ako takvi podaci nisu dostupni ili nisu primjenjivi za konkretni materijal, sirovinu ili proizvod, promjena cijene može se dokazivati usporednom dokumentarnom metodom, i to dostavom najmanje tri usporedive ponude, cjenika ili drugog vjerodostojnog dokaza o tržišnoj cijeni, uključujući i dokaz o stvarnoj nabavi, isporuci ili plaćanju.
Naručitelj zadržava pravo samostalno pribaviti dodatne podatke, ponude, cjenike ili druge tržišne pokazatelje radi provjere osnovanosti zahtjeva za promjenu cijene.
Ugovaratelj je dužan u zahtjevu osigurati jasan i potpun revizijski trag, odnosno dokaznu dokumentaciju iz koje se može nedvojbeno utvrditi nastanak, opseg, opravdanost i izračun promjene cijene.
Zahtjev za promjenu cijene dostavlja se stručnom nadzoru i Naručitelju na pregled. Stručni nadzor i Naručitelj očitovat će se o zahtjevu u roku od 15 dana od dana zaprimanja potpunog i uredno dokumentiranog zahtjeva.
Tijekom razdoblja pregleda i ocjene zahtjeva za promjenu cijene Ugovaratelj nema pravo obustaviti radove, usporiti izvođenje radova, odbiti izvođenje ugovorenih radova niti po toj osnovi zahtijevati dodatne troškove, naknadu štete ili produljenje roka.
Ako je do povećanja cijene došlo nakon što je Ugovaratelj pao u zakašnjenje u odnosu na ugovoreni rok ili odobreni dinamički plan, a povećanje cijene odnosi se na materijal, sirovinu ili proizvod koji je prema dinamičkom planu trebao biti nabavljen prije nastupa zakašnjenja, Naručitelj neće priznati zahtjev za promjenu cijene.
Promjena ugovorenih cijena proizvodi učinak tek nakon pisanog odobrenja Naručitelja i sklapanja odgovarajućeg dodatka Ugovoru, ako je takav dodatak potreban sukladno Zakonu o javnoj nabavi i Dokumentaciji o nabavi. Naručitelj može jednim dodatkom Ugovoru obuhvatiti više odobrenih promjena cijena, odnosno više obračunskih razdoblja.
Ugovaratelj je dužan u roku od 3 dana od dana potpisa Ugovora dostaviti Naručitelju policu osiguranja gradilišta za vrijeme izvođenja radova te policu osiguranja od odgovornosti prema trećim osobama, djelatnicima Naručitelja, imovini Naručitelja i drugim osobama koje se mogu zateći na gradilištu ili u njegovoj neposrednoj blizini.
Minimalna svota osiguranja od odgovornosti po jednom štetnom događaju ne smije biti manja od __________ EUR.
Minimalna agregatna svota osiguranja od odgovornosti za cijelo vrijeme izvođenja radova ne smije biti manja od __________ EUR.
Polica osiguranja gradilišta mora pokrivati najmanje ugovorenu vrijednost radova bez PDV-a.
Police osiguranja moraju biti ugovorene bez sudjelovanja osiguranika u šteti, bez franšize i bez karence, osim ako Naručitelj izričito pisano odobri drukčije.
Sva osiguranja moraju biti važeća neprekidno od dana uvođenja Ugovaratelja u posao do dana potpisa Zapisnika o primopredaji, odnosno do otklanjanja svih nedostataka utvrđenih pri primopredaji, ako se primopredaja uvjetuje njihovim otklanjanjem.
Ugovaratelj je dužan na zahtjev Naručitelja ili stručnog nadzora bez odgode dostaviti dokaz o važenju polica osiguranja i dokaz o plaćenoj premiji osiguranja.
Nedostava police osiguranja, prestanak važenja police osiguranja, neplaćanje premije osiguranja ili smanjenje ugovorenog osigurateljnog pokrića bez prethodne pisane suglasnosti Naručitelja smatra se bitnom povredom Ugovora.


Članak 7.
Sva plaćanja Naručitelj će izvršiti na poslovni račun Ugovaratelja.
Ugovaratelj ispostavlja privremene i okončanu situaciju u 5 ( pet) primjeraka. 
Privremena i okončana situacija moraju biti potkrijepljene građevinskom knjigom, građevinskim dnevnikom, dokazima o stvarno izvedenim količinama, fotodokumentacijom kada je primjenjivo, dokazima o ugrađenim materijalima i opremi, izjavama o svojstvima građevnih proizvoda, atestima, certifikatima, ispitnim izvješćima, dokazima o zbrinjavanju otpada te drugom dokumentacijom koju zatraže stručni nadzor ili Naručitelj.
Naručitelj nije dužan platiti dio situacije koji nije uredno dokumentiran, koji nije ovjeren od stručnog nadzora ili koji se odnosi na radove izvedene protivno projektnoj dokumentaciji, troškovniku, pravilima struke ili ovom Ugovoru.
Ugovaratelj je obvezan predati građevinsku knjigu Naručitelju na ovjeru jednom mjesečno i to najkasnije do zadnjeg dana u mjesecu za tekući mjesec te na zadnju ovjeru najkasnije u roku od 15 (petnaest) dana dana završetka svih radova koji su predmet ovog ugovora. Građevinsku knjigu trebaju uz obrazloženje potvrditi ili osporiti Nadzorni inženjer i/ili Naručitelj u roku od 8 (osam) dana od dana primitka. Na temelju građevinske knjige ovjerene od strane Nadzornog inženjera Ugovaratelj ispostavlja privremene i okončanu situacije koje ovjeravaju Nadzorni inženjer i Naručitelj . Plaćanje ugovorenog iznosa za izvođenje radova vršit će se na račun Ugovaratelja po sistemu stvarno izvedenih radova, a temeljem ispostavljenih elektroničkih računa (dalje u tekstu: eRačun). Ugovaratelj eRačune izdaje sukladno ovjerenim privremenim situacijama koje prate faze izvođenja radova, kao i prema ovjerenoj okončanoj situaciji nakon završetka svih radova, a sve temeljem jediničnih cijena iz Troškovnika i stvarno izvedenih količina radova. Ugovaratelj je dužan izdavati eRačune sukladno Zakonu o elektroničkom izdavanju računa u javnoj nabavi (NN 94/2018) te odredbama Dokumentacije o nabavi.
Sve eventualno dostavljene primjedbe ugovorne strane moraju razriješiti prije sljedeće privremene/okončane situacije.
Na temelju ovjerene privremene/okončane situacije Ugovaratelj ispostavlja račun kojeg će Naručitelj platiti u roku od 60 dana od dana zaprimanja.
Rok ispunjenja novčanih obveza u poslovnim transakcijama između poduzetnika i osoba javnog prava iznosi 60 (šezdeset) dana odnosno plaćanje vršit će se najkasnije u roku od 60 (šezdeset) dana od dana ispostavljanja računa, sukladno članku 12. stavak 2. Zakona o financijskom poslovanju i predstečajnoj nagodbi (NN 108/12, 144/12, 81/13, 112/13, 71/15, 78/15).
Ugovaratelj ne smije bez suglasnosti Naručitelja svoja potraživanja prema Naručitelju 
prenositi na treće osobe.
Članak 8.
Ugovaratelj je dužan, prije početka izvođenja radova pripremljenu dokumentaciju i objekt detaljno proučiti i Naručitelja upozoriti na moguće nedostatke ili nejasnoće i u svezi s tim tražiti pismene upute.
Ugovaratelj je dužan najkasnije u roku od 5 dana od dana uvođenja u posao pisano obavijestiti Naručitelja i stručni nadzor o svim uočenim nedostacima, nejasnoćama, kolizijama ili proturječnostima u projektnoj dokumentaciji, troškovniku ili drugim ugovornim dokumentima.
Ako Ugovaratelj ne upozori Naručitelja na nedostatke koje je kao stručna osoba mogao i morao uočiti, snosi odgovornost za posljedice takvog propusta.

Članak 9.
Ugovaratelj je dužan urediti gradilište u skladu s posebnim zakonom. Privremene građevine i oprema gradilišta moraju biti stabilni te odgovarati propisanim uvjetima zaštite od požara i eksplozije, zaštite na radu i svim drugim mjerama zaštite zdravlja ljudi i okoliša.
Gradilište mora imati uređene instalacije u skladu s propisima. Na gradilištu je potrebno predvidjeti i provoditi mjere zaštite na radu te ostale mjere za zaštitu života i zdravlja ljudi u skladu s posebnim propisima i mjere kojima se onečišćenje zraka, tla i podzemnih voda te buka svodi na najmanju mjeru.
Privremene građevine izgrađene u okviru pripremnih radova, oprema gradilišta, neutrošeni građevinski i drugi materijal, otpad i sl. moraju se ukloniti i dovesti zemljište na području gradilišta i na prilazu gradilišta u uredno stanje prije potpisivanja Zapisnika o primopredaji.
Ugovaratelj je dužan tijekom cijelog izvođenja radova provoditi mjere upravljanja kvalitetom, okolišem te zaštitom zdravlja i sigurnosti na radu sukladno certifikatima ili jednakovrijednim mjerama dostavljenima u postupku javne nabave. Ugovaratelj je dužan voditi evidencije o zbrinjavanju otpada, mjerama smanjenja prašine, buke i emisija, provedbi mjera zaštite na radu te ih na zahtjev dostaviti Naručitelju ili stručnom nadzoru.

Članak 10.
Ugovaratelj je dužan, na svoj trošak, gradilište osigurati i ograditi radi sigurnosti 
prolaznika i sprječavanja nekontroliranog pristupa ljudi na gradilište.
Ograđivanje gradilišta nije dopušteno na način koji bi mogao ugroziti prolaznike.
Ugovaratelj je dužan osigurati da ploča gradilišta i sva druga obilježja vidljivosti budu izrađena i postavljena sukladno važećim propisima, pravilima financiranja, uputama nadležnog tijela i pisanim uputama Naručitelja. Trošak izrade, postavljanja, održavanja i uklanjanja ploče gradilišta te svih oznaka vidljivosti snosi Ugovaratelj, osim ako je troškovnikom izričito drukčije određeno.

Članak 11.
Ugovaratelj na gradilištu mora imati zakonom propisanu gradilišnu tehničku i obračunsku dokumentaciju prema Zakonu o gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19), drugim posebnim propisima i projektom.
Ugovaratelj je dužan na gradilištu imati i uredno voditi najmanje: građevinski dnevnik, građevinsku knjigu, rješenja/imenovanja odgovornih osoba, dokaz o prijavi gradilišta ako je primjenjivo, plan izvođenja radova, plan zaštite na radu, dokaze o osposobljenosti radnika, dokumentaciju o ugrađenim građevnim proizvodima, ateste, certifikate, izjave o svojstvima, upute proizvođača, zapisnike o ispitivanjima i svu drugu dokumentaciju propisanu posebnim propisima i ugovornim dokumentima.

Članak 12.
Ugovaratelj je obvezan tijekom uvođenja u posao imenovati osobu sukladno Zakonu o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje ( NN 78/15, 118/18, 110/19) a koja će u skladu sa Zakonom o gradnji ( NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19) voditi građenje i izvođenje radova te o tom imenovanju pisanim putem obavijestiti Naručitelja. Naručitelj i Ugovaratelj suglasni su da se za glavnog inženjera gradilišta imenuje _____, ______. (tel. xxxxx, e-mail: xxxxx.

Ključni stručnjaci Ugovaratelja su:
__________, Stručnjak 1 – inženjer gradilišta / glavni inženjer gradilišta, 
__________, Stručnjak 2 – voditelj radova građevinske struke, 
__________, Stručnjak 3 – voditelj elektrotehničkih radova, 
__________, Stručnjak 4 – voditelj strojarskih radova, 
__________, Stručnjak 5 – voditelj konzervatorsko-restauratorskih radova.


Zamjena ključnog stručnjaka dopuštena je isključivo uz prethodnu pisanu suglasnost Naručitelja. Ako se zamjenjuje stručnjak čije je iskustvo bilo predmet bodovanja u okviru kriterija za odabir ponude, zamjenski stručnjak mora imati najmanje jednaku razinu iskustva na temelju koje je ponuda Ugovaratelja ostvarila bodove.

Ugovaratelj je uz zahtjev za zamjenu dužan dostaviti životopis zamjenskog stručnjaka, dokaze o iskustvu, dokaze o ovlaštenjima ili dopuštenjima, dokaz o pravnom odnosu s Ugovarateljem te izjavu stručnjaka o prihvaćanju angažmana.
Članak 13.
Predstavnik Naručitelja kao odgovorna osoba prati realizaciju izvođenja ugovorenih radova i rad Ugovaratelja, inženjera gradilišta i stručnog nadzora i ima pravo pristupa na gradilište u svako doba uz poštivanje pravila propisana Zakonom o zaštiti na radu (NN 71/14, 118/14, 154/14 , 94/18, 96/18).
Predstavnik Naručitelja ovlašten je pratiti izvršenje Ugovora, zahtijevati dostavu dokumentacije, sazivati koordinacijske sastanke, davati operativne upute u okviru Ugovora i tražiti očitovanja Ugovaratelja.
Predstavnik Naručitelja nije ovlašten samostalno odobriti izmjenu cijene, roka, opsega radova ili drugih bitnih sastojaka Ugovora, osim ako je takva izmjena provedena sukladno ovom Ugovoru i propisima o javnoj nabavi.
Predstavnikom Naručitelja zaduženog za praćenje realizacije ovoga Ugovora određuje se 
[bookmark: _Hlk233793113]Ivan Krešić, telefon 098/926 8369, e-mail: ikresic@isp.
Predstavnikom Ugovaratelja zaduženog za praćenje realizacije ovog Ugovora određuje se 
XXXX, telefon XXXX, e-mail: XXXX.

Članak 14.
Izvođenje radova Naručitelj će nadzirati putem stručnog nadzora nad izvođenjem radova, a Ugovaratelj je dužan omogućiti mu nesmetano provođenje stalnog i svakodnevnog stručnog nadzora nad izvođenjem radova.
Nadzorni inženjer koji će u ime Naručitelja obavljati stručni nadzor, ima sva prava i obveze u provedbi stručnog nadzora sukladno pozitivnim zakonskim propisima i ugovorom s Naručiteljem.
Naručitelj je dužan prije početka izvođenja radova dostaviti Ugovaratelju presliku ugovora o obavljanju stručnog nadzora.
Ugovaratelj je dužan postupati po pisanim nalozima, uputama i primjedbama stručnog nadzora koje se odnose na kvalitetu, način izvođenja, sigurnost, kontrolu količina i usklađenost radova s projektnom dokumentacijom.
Nalog ili uputa stručnog nadzora ne predstavlja odobrenje dodatnih radova, izmjenu ugovorene cijene, izmjenu roka ili izmjenu opsega Ugovora, osim ako je takva izmjena prethodno pisano odobrena od strane Naručitelja i provedena u skladu s propisima o javnoj nabavi.

Članak 15.
Nakon što Ugovaratelj utvrdi da su ugovoreni radovi dovršeni te objekt očišćen te su stvoreni preduvjeti za provedbu postupka pregleda odnosno primopredaje građevine, Ugovaratelj o tome obavještava Naručitelja i poziva ga na primopredaju.
Primopredaju će u roku od najkasnije 5 (pet) dana od poziva Ugovaratelja obaviti nadzorni 
inženjer i predstavnik Naručitelja i Ugovaratelja iz članka 13. ovog Ugovora.
Ako se u tijeku primopredaje utvrde manji nedostaci koji ne utječu na punu funkcionalnost objekta, ugovorne strane potpisat će Zapisnik o primopredaji, međutim Ugovaratelj će biti dužan iste ukloniti u roku od 15 dana od  dana potpisivanja Zapisnika o primopredaji. Vrijeme otklanjanja nedostataka koji ne utječu na funkcionalnost ne smatra se kašnjenjem u izvođenju radove te za to vrijeme Naručitelj neće obračunavati ugovornu kaznu.
Ako se prilikom primopredaje utvrde nedostaci koji utječu na funkcionalnost objekta, ugovorne strane neće potpisati Zapisnik o primopredaji, a nedostaci će se otkloniti na trošak Ugovaratelja, Naručitelj će biti ovlašten i aktivirati jamstvo za uredno ispunjenje ugovora.
Nakon uredno izvršene primopredaje Ugovaratelj je obvezan ispostaviti okončanu situaciju u 
roku od 3 (tri) dana od dana potpisa Zapisnika o primopredaji.
Prije potpisivanja Zapisnika o primopredaji Ugovaratelj je dužan Naručitelju predati cjelokupnu gradilišnu, tehničku, obračunsku i dokaznu dokumentaciju, uključujući građevinski dnevnik, građevinsku knjigu, ateste, certifikate, izjave o svojstvima građevnih proizvoda, upute za uporabu i održavanje ugrađene opreme, jamstvene listove, zapisnike o ispitivanjima, dokaze o zbrinjavanju otpada, dokumentaciju izvedenog stanja ako je primjenjivo te svu dokumentaciju potrebnu za tehnički pregled, uporabu, održavanje građevine i pravdanje troškova.

Članak 16.
Ugovaratelj se obvezuje s izvođenjem radova započeti najkasnije sljedeći radni dan nakon uvođenja u posao, a završiti s izvođenjem istih najkasnije do _______. godine.
Utvrđeni rok za završetak radova, iz stavka 1.ovog članka iznimno se može produžiti 
sukladno uvjetima definiranim u točki ____. Poziva na dostavu ponuda.
Ukoliko su nastali razlozi za produženje roka izvršenja radova sa strane Ugovaratelja, Ugovaratelj je o navedenima dužan izvijestiti Naručitelja, i od Naručitelja zahtijevati suglasnost. Zahtjev za suglasnost kojeg ovjerava nadzorni inženjer dostavit će Naručitelju najkasnije u roku od 3 (tri) dana od dana nastanka okolnosti koje dovode do zakašnjenja.
Produljenje roka izvođenja radova dopušteno je samo zbog objektivnih okolnosti koje Ugovaratelj nije mogao predvidjeti, izbjeći ili otkloniti te koje nisu nastale njegovom krivnjom.
Zahtjev za produljenje roka mora biti obrazložen, dokumentiran i ovjeren od stručnog nadzora. Samo podnošenje zahtjeva ne odgađa obvezu Ugovaratelja da nastavi s izvođenjem radova.

Članak 17.
Ako krivnjom Ugovaratelja radovi ne završe do _______. godine, Naručitelj ima pravo od Ugovaratelja  naplatiti ugovornu kaznu za prekoračenje ugovorenog roka.
Ugovorna kazna se utvrđuje u visini 1‰ (jednog promila) od ukupno ugovorenog iznosa za svaki dan prekoračenja  roka, s time da sveukupno ugovorna kazna ne može biti veća od 5% (pet posto) od ugovorene vrijednosti radova. Naplata ugovorne kazne obavit će se po okončanoj situaciji, odbijanjem/umanjenjem od ukupne vrijednosti izvršenih radova.
Naplata ugovorne kazne ne isključuje pravo Naručitelja zahtijevati naknadu štete koja prelazi iznos ugovorne kazne.

Članak 18.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je Ugovaratelj dostavio Naručitelju jamstvo za ozbiljnost 
ponude.
Jamstvo za ozbiljnost ponude vraća se Ugovaratelju nakon potpisa Ugovora i uredne dostave jamstva za uredno ispunjenje Ugovora, ako su ispunjeni svi uvjeti propisani dokumentacijom o nabavi.

Članak 19.
Ugovaratelj je dužan u roku od 15 dana od dana potpisa ugovora dostaviti Naručitelju jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u obliku bankarske garancije.
Jamstvo mora biti u visini od 10% (deset posto) od vrijednosti ugovora bez PDV-a s klauzulom „plativo na prvi poziv“ odnosno „bez prava prigovora“, mora biti bezuvjetno i s rokom važenja 30 dana dužim od isteka ugovorenog roka za izvršenje ugovora.
Umjesto jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi u obliku bankarske garancije, Ugovaratelj može dati novčani polog u traženom iznosu u korist računa Naručitelja IBAN HR5123900011100012127 ili bjanko zadužnicu na obrascu propisanom Pravilnikom o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17) kojom daje suglasnost da se zaplijene svi njegovi računi kod banaka te da se novčana sredstva s tih računa, u skladu s njegovom izjavom sadržanom u bjanko zadužnici, izravno s računa isplate vjerovniku. Bjanko zadužnica mora biti ovjerena od strane javnog bilježnika.
Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora bit će vraćeno u roku od 30 dana od dana potpisa Izjave o primopredaji ili Zapisnika o primopredaji.
Prije vraćanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora Ugovaratelj je obvezan dostaviti Naručitelju jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku.
Naručitelj je ovlašten aktivirati jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora osobito u slučaju kašnjenja Ugovaratelja, neurednog izvođenja radova, ne otklanjanja nedostataka, napuštanja gradilišta, ne dostave ili prestanka važenja osiguranja, ne dostave jamstva za otklanjanje nedostataka, zamjene ključnog stručnjaka bez suglasnosti Naručitelja, angažiranja neodobrenog pod ugovaratelja ili druge bitne povrede Ugovora.

Članak 20.
Za otklanjanje nedostataka koji bi se mogli pojaviti u jamstvenom roku, kao i za slučaj neispunjenja obveze otklanjanja nedostataka ili nenadoknađivanja nastale štete, Ugovaratelj se obvezuje Naručitelju dostaviti jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku.
Jamstvo iz stavka 1. ovoga članka Ugovaratelj je dužan dostaviti najkasnije u roku od 15 dana od dana potpisa Zapisnika o primopredaji, a u svakom slučaju prije vraćanja jamstva za uredno ispunjenje Ugovora.
Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku dostavlja se u obliku bankarske garancije s klauzulom „plativo na prvi poziv”, „bez prava prigovora” i bezuvjetno, u visini od 10% vrijednosti Ugovora bez PDV-a.
Jamstvo mora važiti najmanje 73 mjeseca od dana potpisa Zapisnika o primopredaji, uvećano za dodatnih 30 dana.
Umjesto jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku u obliku bankarske garancije, Ugovaratelj može dati novčani polog u traženom iznosu u korist računa Naručitelja IBAN: HR5123900011100012127, ili bjanko zadužnicu na obrascu propisanom Pravilnikom o obliku i sadržaju bjanko zadužnice, kojom daje suglasnost da se zaplijene svi njegovi računi kod banaka te da se novčana sredstva s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u bjanko zadužnici, izravno s računa isplate Naručitelju. Bjanko zadužnica mora biti potvrđena, odnosno solemnizirana kod javnog bilježnika.
Naručitelj je ovlašten aktivirati jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku ako Ugovaratelj u jamstvenom roku ne ispuni svoju obvezu otklanjanja nedostataka, ako nedostatke ne otkloni u roku koji mu je odredio Naručitelj ili stručni nadzor, ako odbije otkloniti nedostatke, ako ne nadoknadi štetu nastalu zbog nedostataka ili ako ne ispuni druge obveze koje ima po osnovi jamstva.
Ugovaratelj je dužan pristupiti otklanjanju nedostataka najkasnije u roku od 3 radna dana od dana primitka pisane obavijesti Naručitelja, osim ako narav nedostatka zahtijeva hitno postupanje. U hitnim slučajevima, osobito ako nedostatak može utjecati na sigurnost građevine, zaštitu kulturnog dobra, funkcionalnost građevine, sigurnost osoba ili sprječavanje nastanka veće štete, Ugovaratelj je dužan pristupiti otklanjanju nedostatka odmah po primitku obavijesti.
Rok za otklanjanje pojedinog nedostatka određuje Naručitelj, uz prethodno mišljenje stručnog nadzora, vodeći računa o naravi, opsegu i složenosti nedostatka. Ako Ugovaratelj ne otkloni nedostatak u ostavljenom roku, Naručitelj je ovlašten otklanjanje nedostatka povjeriti trećoj osobi na trošak Ugovaratelja i/ili aktivirati jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku.
Ugovaratelj odgovara za sve nedostatke izvedenih radova, ugrađenih materijala, proizvoda, uređaja i opreme koji se pojave u jamstvenom roku, ako su posljedica neurednog izvođenja radova, uporabe neodgovarajućih materijala ili opreme, odstupanja od projektne dokumentacije, tehničkih specifikacija, pravila struke, posebnih uvjeta, konzervatorskih uvjeta ili drugih obveza iz ovog Ugovora.

U slučaju kvara, nedostatka ili odstupanja od tehničkih specifikacija na ugrađenoj opremi tijekom jamstvenog roka, a koji su posljedica greške u materijalu, izradi, ugradnji ili funkcioniranju opreme, Ugovaratelj je dužan takvu opremu pregledati, popraviti ili zamijeniti o svom trošku u najkraćem mogućem roku.
Ako pojedini dijelovi, uređaji, oprema ili sustavi ne mogu postići ugovorene vrijednosti, funkcionalnost ili kvalitetu, Ugovaratelj ih je dužan o svom trošku zamijeniti odgovarajućim dijelovima, uređajima, opremom ili sustavima koji ispunjavaju ugovorene tehničke zahtjeve.
Ugovaratelj se obvezuje osigurati dostupnost rezervnih dijelova i servisne podrške za ugrađenu opremu najmanje tijekom cijelog jamstvenog roka.
Jamstveni rok iznosi 73 mjeseca.
Jamstveni rok počinje teći od dana potpisa Zapisnika o primopredaji.
Ako proizvođač za pojedini uređaj, opremu, sustav, komponentu ili materijal daje dulji jamstveni odnosno garancijski rok od roka određenog ovim člankom, Ugovaratelj je dužan taj dulji rok prenijeti na Naručitelja i osigurati njegovo ostvarivanje.
Po isteku jamstvenog roka Naručitelj će u roku od 30 dana vratiti jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku Ugovaratelju, pod uvjetom da ne postoje neotklonjeni nedostaci, neriješeni zahtjevi Naručitelja, nenadoknađena šteta ili druge okolnosti za aktiviranje jamstva.
Ako Ugovaratelj ne dostavi jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku u skladu s ovim člankom, Naručitelj je ovlašten zadržati i/ili aktivirati jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora te poduzeti druge radnje predviđene ovim Ugovorom i važećim propisima.
Članak 21.
U slučaju nepoštivanja obveza iz ovoga Ugovora od strane Ugovaratelja, Naručitelj će pisanom reklamacijom dati Ugovaratelju naknadni rok od 10 (deset) dana da ispravi povredu. U slučaju da Ugovaratelj ne ispravi povredu ugovorne strane su suglasne da je nastupio raskidni uvjet i da učinci ovoga Ugovora prestaju, o čemu će Ugovaratelja izvijestiti pisanim putem preporučenom poštanskom pošiljkom ili na drugi dokaziv način.
Bitnom povredom Ugovora osobito se smatra: neopravdano kašnjenje u izvođenju radova, izvođenje radova protivno projektnoj dokumentaciji ili pravilima struke, nepostupanje po nalozima stručnog nadzora, zamjena ključnog stručnjaka bez suglasnosti Naručitelja, angažiranje neodobrenog podugovaratelja, nedostava ili prestanak važenja jamstava ili osiguranja, nevođenje gradilišne dokumentacije, napuštanje gradilišta, povreda obveza u području zaštite na radu, zaštite okoliša ili zaštite kulturnog dobra te svaka druga povreda koja može ugroziti uredno izvršenje Ugovora.


U slučaju da se povrede obveza ponavljaju, bez obzira na to što Ugovaratelj ispravi 
povrede, ugovorne strane su suglasne da nakon treće pisane reklamacije nastupa raskidni uvjet
 i da učinci ovoga Ugovora prestaju.

Članak 22.
Naručitelj je obvezan raskinuti ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja ako:
· je ugovor značajno izmijenjen, što bi zahtijevalo novi postupak nabave na temelju članka 321. ZJN 2016, 2022,2026
· je Ugovaratelj morao biti isključen iz postupka javne nabave zbog postojanja osnova za isključenje iz članka 251. stavka 1. ZJN 2016,2022,2026
· se ugovor nije trebao dodijeliti Ugovaratelju zbog ozbiljne povrede obveza iz osnivačkih Ugovora i Direktive 2014/24/EU, a koja je utvrđena presudom Suda Europske unije u postupku iz članka 258. Ugovora o funkcioniranju Europske unije,
· se ugovor nije trebao dodijeliti Ugovaratelju zbog ozbiljne povrede odredaba ZJN 2016,2022,2026 a koja je utvrđena pravomoćnom presudom nadležnog upravnog suda.

Naručitelj je ovlašten raskinuti Ugovor i u drugim slučajevima propisanim Zakonom o javnoj nabavi, Dokumentacijom o nabavi, ovim Ugovorom i drugim primjenjivim propisima.
Članak 23.
U slučaju raskida Ugovora iz članka 21. i članka 22. ovoga Ugovora, Naručitelj će naplatiti jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora iz članka 19. ovoga Ugovora.
U slučaju raskida Ugovora Ugovaratelj je dužan bez odgode obustaviti radove, osigurati gradilište, zaštititi izvedene radove, predati Naručitelju svu gradilišnu, tehničku, obračunsku i dokaznu dokumentaciju te omogućiti Naručitelju uvođenje drugog izvođača u posao.

Članak 24.
Sukladno Zakonu o obveznim odnosima (NN 35/05, 41/08, 125/11, 78/15, 29/18, 126/21) i Zakonu o gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19) Ugovaratelj odgovara za nedostatke građevine koji se tiču ispunjavanja zakonom određenih bitnih (temeljnih) zahtjeva za građevinu ako se ti nedostaci pokažu za vrijeme od 10 (deset) godina od predaje i primitka radova.
Odgovornost Ugovaratelja iz ovog članka obuhvaća i nedostatke koji proizlaze iz neurednog izvođenja radova, uporabe neodgovarajućih materijala, odstupanja od projektne dokumentacije, posebnih uvjeta, konzervatorskih uvjeta ili pravila struke.

Članak 25.
Za sve što ovim Ugovorom nije posebno uređeno primjenjuju se odredbe Zakona o obveznim odnosima, Zakona o javnoj nabavi, Zakona o gradnji, Zakona o građevnim proizvodima, Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje, Zakona o zaštiti na radu, Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, propisa o obnovi, pripadajućih podzakonskih propisa, pravila struke, projektne dokumentacije, Dokumentacije o nabavi i ponude Ugovaratelja, sve u važećem tekstu na dan njihove primjene.
Članak 26.
Ovaj Ugovor, kao i sva prava i obveze s osnove istog, ugovorne strane ne mogu ustupati 
niti prenositi na bilo koji način bez prethodnog pristanka druge ugovorne strane.
Ovaj Ugovor sadrži potpuni dogovor ugovornih strana te se njegovim potpisom raskidaju/isključuju svi prethodni ugovori/dogovori, usmeni i/ili pisani uglavci glede njegova predmeta postignuti među ugovornim stranama. Odredbe ovog Ugovora izraz su volje ugovornih strana te ga se iste odriču pobijati.
Ugovorne strane potvrđuju da su razumjele odredbe ovog Ugovora i da se slažu sa sadržajem, pravima i obvezama koje iz njega proizlaze.
Ograničenje iz ovog članka ne odnosi se na izvršenje dijela Ugovora putem podugovaratelja ili subjekata na čiju se sposobnost Ugovaratelj oslonio u ponudi, ako su isti navedeni u ponudi odnosno odobreni od Naručitelja u skladu s Dokumentacijom o nabavi, Zakonom o javnoj nabavi i ovim Ugovorom.

Članak 27.
Ugovorne strane su suglasne da će sve sporove u vezi s provedbom ovog ugovora nastojati rješavati sporazumno, u protivnom ugovaraju rješavanje spora putem stvarno nadležnog suda u Zagrebu.
Članak 28.
Ovaj Ugovor stupa na snagu danom kad ga potpišu obje ugovorne strane.
Ovaj je Ugovor sastavljen u 7 (sedam) jednakih primjerka, od kojih Ugovaratelj zadržava 2 (dva) primjerka, a Naručitelj 5 (pet) primjerka, a u znak prihvata svih obveza i prava te suglasnosti svih navedenih prava i obveza iz ovog Ugovora, ugovorne strane ga vlastoručno potpisuju.


UGOVARATELJ                                                                                                              NARUČITELJ
________                                                                                                   HRVATSKI INSTITUT ZA POVIJEST
direktor ________                                                                                        ravnatelj dr.sc. ____________

KLASA:
URBROJ:

Prilog:
Poziv na dostavu ponuda 
Ponuda Ugovaratelja 
Troškovnik
Opći uvjeti izvođenja radova
Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora, za slučaj povrede ugovornih obveza
Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku
